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Abstract

Baloch have developed a rich body of oral literature to mark
any occasion of life. Riddles are one of these. People from all walks of
life, age and sex are noted have a special interest in riddles and
participating in riddle telling competitions. During the laté"@&entury
Longworth Dames observed t hat t he Bal och
composing riddles on any unusual circumstance which attracts their
attention. Thisxtraordinary interest of theirs has caused a very rich
body of this literary genre among the Baloch. Unfortunately, not much
work has been carried out so far to collect these and bring them to the
attention of a wider readership.

This paper is an attenhpo discuss the present state of research
on Balochi riddles and the available material in/on it. It also discusses
Balochi riddles within the context of wider international riddle studies
and corpuses. Its main aim is to stimulate and encourage lockdrss
of oral traditions to carry out further research on this important
literary genre before it is too late.
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King I am none

Yet a crown on my head | wear
Watch | none

Yet the time | eclare

) (

(G. F. Abbott, Macedonian Folklore, p. 309).
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"O answer me these questions three
Or surely you shall lie with me.

"And answer me three more questions still
Or surely you shall give me my will.
"And answer me these questions nine
Or surely you shall be mine, all mine.
"And answer not my three times three
In a thousand pieces | will tear thee.
"O what is louder than adrn?

And what is sharper than a thorn?
"And what is whiter than the milk?

And what is softer than the silk?

"O what is colder than the clay?

And what is broader than the way?

"O what is higher than a tree?

And what is deeper than the sea?

"And what is wors than a woman's tongue?
O ansver me, as I'm my father's son!"

"O thunder's louder than the horn

And hunger's sharper than a thorn.
"And snow is whiter than the milk
And down is softer than the silk.

"And death is colder than the clay
And love is broadetian the way.

"And heaven is higher than a tree



And hell is deeper than the sea.

"And the devil is worse than a woman's tongue

And you Sir Knight yoare the devil's father's son.”

And when he heard her name his name,

O he rose up in a fire of flame.

He clgpped his wings and aloud did cry,

In a flame of fire away did fly.

(Source: Derek Taylor (ed.), Little Book Of Ballads, Derek Taylor Books,
Great Britain, 2017, pp. 392.)
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"As | walked out, as | walked in, frotme dead | saw the living
spring.BlessedViay Christ Jesus be fahe six have set the seventh
free" (Ella Leather, 1912, pp. 17&9; Michael Elias p. 194)
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"My Love"

"Love | sit,

Love | stand

Love | hod

Fast in hand.

| see Love,

Love sees me not

Riddle me thator hanged I'll be"

(F. J. Norton, "Prisoner Who Saved his Neck with a Riddle", p. 35; Michael
Elias, 1998 "Neckiddles").
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Roger D. Abrahams, Between the Living and the Dead,;
B. H. Fussell, "The 'Neck Riddle' and Dramatic Form".

Walter Anderson 1923
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Abstract

According to the historians Dravidians are from editerranean
Sea and then migrated fromMediterranean Sea to the
Mesopotamia. Thehave been mixed with the Sumerians before
3800 B.CDue to the clashes with the Acadians they have migrated
to the Iran and then settled in the Sindh province of Pakistan.

This paper is a comparative study of the similarities between the
Balochi Languageand Dravidians Languages e.g. Malayalam,

Telugu etc.
(Goets ,1985)
(Holdich, 1910) )Dravidign
3 )7000 (
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Abstract

Balochi and Brahui languages have lot of similar
characteristics. Both the languages are spokerBalochistan
province parallel. According to some renowned researchers'
Brahuiis from the Dravidian group of the language while Balochi
is from theAryans but both the languagédmve similar characters.

This papediscusssthesimilaritiesbetween the Balochi and
Brahuilanguags.

39



Amalgamative

Abstract noun X

57001 (

40



2017 9-

57001 (

41



2371

(

42




2017 9-

43




44



2017 9-

45



Compound verb

46



2017 9-

47



48



2017 9-

/

Root

H ) + (

+ ()

) (

+

49

) +
(

+ ()) +(
) +
+ () ) +(



50

57001

(



2017 9- oo

"Root

57001 ( /

51



52



2017 9- oo

:Active Participle
[

Consonal

53



54

7001

2331
700 0
72005

)2009
)2009



2017 9- o

Abstract

A langwage is way to see and understand the world. It is the vehicle
of human ideas, thoughts and perspectives of world. Human being
is essentially a social animal always interact with environment. This
interaction with environment is a factor of time and spagben

and where interacting determines what actually are meaning. The
meaning depends on when, where and how. Mordoseslation
understood as an act of carrying the meaning of a text from one
language to another.

This paper studies some importanpest of translation of
world literature in to Balochi and vice versa and same time
Pakistani and Persian literature into Balochi language.
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Abstract

Mast Tavkali was the most famous poet of the Marri Baloch;
he was not only famous for his Balochi poetry but also for his love
story with amarried Marri woman Sammo. Mast Tokali beledg
to the Shirani sub tribe of the MarBaloch. The poetry of Mast
Tawkali focugson thelove, care, patience and peacee Believes
on peace and harmony among the Baloch tribes. There are two
well-known theomes about the Mast Tawkali poetry. The first is,
Tawkali was a romantic poethowever the second theory denotes
that he was Sufi poet. Both parties give arguments to prove their
theoiies regarding theoetryof Mast Tawkali

This paper illustrates thduistorical background of Mast
Tawkali family, his poetryand his love story with Sammo.
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Abstract

The research work on Balochi folk stories have been started
from the establishment of the Balochi academy Quetta. The Balochi
academy compiled a series of books on Balochi folk stories by
different compilers and researchers e.g. Mir Aqil Khaerigal, Mir
Mehmood Khan Marri, and Malik Muhammad Panah etc.

Similarly, a project has been started by the Department of
Balochi; University of Balochistan Quetta to compile the Balochi
Folk stories and three bookseve conpiled by Dr.Saboor Baloch,
Rahm B&hash Mehrand A.R.Dad.

This paper focuses on the critical study of the Balochi folk
story"Chakare-Char Cham "and studied that what can a reader
observe and learnt lesson from this story.
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Abstract

Stage Dramasre considered to be the ancient art of universal
history to bring the pople of other communitiesgether Dramas
used to makéhe peoplgubilant whey they watched pls.

When Pakistan became a separate country wistage
plays were played in Pakistan, probably in 1949 or 4&rachi
became the centa&f radio Pakistan, and there, the Baloch writer
wrote a considerable number of plays for the radio which were
stagedn differentoccasios. Mr. Ghaus Bakhsh Sabivas been a
greatplay writerin Balochi whowrote many plays for radio as well
as for the Television. He wasiot only a play writer but a
reseacher, and a poet. He wrote sevelpaloksfor the children, but
his plays which harote fortheradio and T\become & fameall
overBalochistan

This paper illustrates his services in the field of drama writing.
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Abstact

Balochi Languagdelongsto thelranian group of the
Indo EuropeanLanguagefamily. Balochi is a NortiWesern
Iranian Language but is nowadays spoken in the south
western corner of Iranian Linguistiarea Balochi is the
language of théalochpeople The great majority of whom
live in the Balochistan province of the Pakistan a
consderable number also lives ithe Punjab and Sindh,a
large group live irKarachi, Pakistan,as well as in south east
Iran in the province of SistamBalochistana small group in
Helmandand Nemroz provinces éffghanistan Gulf Stats
and south parts Bri province inTurkmenistan.

Balochi hasa great similarity withthe Iranian branch
of the Indo Europen language family , the most related
language to Balochi from this group afairdish , Lai , Dari
and other north wedtranian languages , Persian , Pashto ,
Tajiki , Soghdand other east Iranian language.
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Abstract

The Balochi proverbs play a pivotal role for the construction of
knowledge in the societhecause these are developed from the social and
normative structure of a society. Balochi Provealos thecapsulef human
wisdom,because these represent the idol aspect of culture and thoughts of a
sociey. The purposand importancef Balochiproverb (BATAL) in Balochi
language literature and Baloch peoplé&o highlightthe proverbial wisdom
This research article focusemportance, tradition dBalochi proverbs.
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"The use of proverb islike saying deals with questions
concerningthe same themes as a folk narratives research in
general. selective memories reconstruction of experiences,
explaining and reasoning about the past , giving instructions
in warningfor the future encouraging or amusing each other
etc. the speech where proverbs are used and its mode of
rationality differ from logical scientific argumentatiofihe
point is in thenarrative strength of proverb in social contexts.
Proverbsare multi-functionaland fexibleinstrumenof every
dayreasoningalthough they may maintain solidified attitude
or traditional modes of thoughts of certain culture”
(lauhakangas 2007, p:77)

"use of proverb and narrative thoughts
probing process in real situation has a lot to do with molding
and modifyingthe truthfulness of proverb through narrative
ways toanalyseshe situation in order to d@t leastto react”
(Lauhakangas p:77)
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"According to Badal khan batals
wordg becauseheyconstantlyinsert batals in their speeches

at appropriateplaces which considered to be "thavor of

talk" (thabarey tm)( Badal khan 2011. p,4)
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"besidesbeingexpertin proverb the majority of such person
are also good nations oharveloushumorous anecdotes and
religious and historical legendss well as a reliable source of
informationon the local history ,papar beliefs anccustoms

of their people since proverb reflect the mentality of common
people they are a good source of information on the moral
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concepts and social values of comnBalochand are of the
best source for the study difeir culture life andvalue”
(Badal Khan 2011 ,P 4).
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A Te balochi proverbs have their own peaudlimportance in
the Baloch society the proverbs ar®ld in different events as
standard, in the classical balochi litetate these are described
withe wisdom these proverbs also ham#uenced modern

bal oc hi(shpdae2012,p.%4,)

139



2017 9 oo

O 2371 (

K K«

)20 23,73

05 K «

)7 3 ("

140



)21 70,0 1¢(

1 7001 (

141



2017

O

142



Badal, khan, sabir 2011 Balochi Proverbs some Example of Balanrenbs
with Background stories. Batal Ganj syad Hashmi Refernce Library karachi
p:4

Lauhakangas ,o0ut2007 use of proverbs and Narrative thought http:///haldjs,
folklore.eclfolk lore /vOI 35/ lauhakangas pdf)pag.77

710 (2 3)7 2
(2 3)7 2

2371 (2 3)7 3

701 1 (2331
230

(2010)
(1994)
(1994)
(2012)

143



2017 9 oo

Abstract

JawUns Ul Bug SBu dgrigelofdche Batoch people. Heh e

was born in 1885, when the British imperialists occupied majority

of the ar@as of Balochistan. The Mari ar8lu gafgés were totally

disturbed by bothth6 ar d Ur s and the British imperiali:

When JawUnsUl grew up, he felt the discrin
He tended to highlight the social problems of the Baloch people,
despott behaviors of the SardUrs and i mperi al

In this paper,| will discuss the whole aspects of the poetry of
JawUnsUl BugS?2 in detail
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